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ДЕБЮТУ СОСЕДЕЙ- 
БРАТСКИЙ ПРИЕМ!
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ГОСУДАРСТВЕННОГО 

ТЕАТРА ДРАМЫ
В ТУЛЕ
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29 мая в городе Туле начи­

нает свои гастроли один из 
старейших театров России—Ря­
занский государственный дра­
матический театр. Наш коррес­
пондент Л. Морозова взяла 
интервью о предстоящих гаст­
ролях у директора театра Н. 
Турбина, заслуженного работ­
ника культуры РСФСР.

— Чем, на Ваш взгляд, инте­
ресна афиша театра!

—• В репертуаре нашего те­
атра спектакли, поставленные 
по пьесам советских авторов: 
«Разные дни войны» К. Симо­
нова, «Из жизни деловой жен­
щины» А. Гребнева, «Муж и 
жена» М. Рощина, «Бал» А. Ха­
занова, «Самая счастливая» 
Э. Володарского и другие.

— А если говорить о клас­
сике!

— Достойно представлена и

русская, и зарубежная класси­
ка. Многие десятки лет на сце­
не русских и зарубежных те­
атров идут пьесы великого 
русского драматурга Алек­
сандра Николаевича Остров­
ского. Туляки увидят, как 
театр прочел одну из лучших 
пьес Островского «Свои лю­
ди — сочтемся». «Свадьба 
Кречинского» А. Сухово-Кобы- 
лина, несомненно, вызовет так­
же интерес многих любителей 
театра.

Зарубежная классика пред­
ставлена произведением Шек­
спира «Двенадцатая ночь» и 
спектаклем, вот уже более 
200 лет не сходящим с миро­
вой театральной сцены, — 
«Трактирщица» К. Гольдони.

—- Николай Николаевич, а 
что театр привез для самых 
маленьких!

Не забыты театром юные 
зрители. Спектакль, поставлен­
ный по пьесе болгарского 
драматурга П. Панчева «Сказ­
ка о четырех близнецах», а 
также пьеса бразильского дра­
матурге М. Машаду «Похище­
ние луковиц», пользуются 
большим успехом у нас дома.

Художественное оформле­
ние, музыка, танцы в этих 
спектаклях передают нацио­
нальный колорит; события, о 
которых рассказывается в 
спектаклях, учат ребят беско­
рыстной дружбе.

— Как театр планирует зна­
комство с Тулой — помимо 
спектаклей!

— В своих творческих пла­
нах коллектив театра намерен 
провести немало времени в 
трудовых коллективах Тулы, 
Творческие встречи, отчетные

концерты, лекции и беседы о 
творческом пути Рязанского 
театра должны помочь туля­
кам ближе узнать жизнь на­
шего театра. Особые надежды 
коллектив театра возлагает на 
встречи с молодежью города 
и области. Мы планируем про­
вести вместе с комсомольца­
ми города 27 июня День со­
ветской молодежи. В этот день 
думаем побывать на предприя­
тиях, в учебных заведениях, в 
колхозах. Беседы, концерты, 
зрительские конференции — 
тематика этих встреч самая 
широкая.

— А теперь скажите, пожа­
луйста, о начале гастролей. О 
спектакле, поставленном по 
мотивам произведений Кон­
стантина Симонова, одного из 
любимейших в народе писате­
лей.

— Рязанский театр начинает 
свои гастроли спектаклем 
«Разные дни войны», постав­
ленным по лучшим произведе­
ниям нашего замечательного 
земляка Константина Симоно­
ва, написанным в годы войны. 
Рассказывать подробно не бу­
ду — лучше смотреть. Скажу 
только: эта работа театра вы­
соко оценена Министерством 
культуры СССР и Главным по­
литическим управлением Со­
ветской Армии и Военно-Мор­
ского Флота СССР. Режиссер- 
постановщик Н. С. Вознесен­
ский и заслуженный артист 
РСФСР П. А. Александров, ис­
полнитель роли генерала Сер- 
пилина, стали лауроптами Все­
союзного смотра военно-пат­
риотических спектаклей и на­
граждены серебряными меда­
лями имени народного артис­
та СССР Попова.

Первый наш разговор начи­
нается с его рассказа о роли 
Пэдро, которую артист Рязан­
ского театра драмы Владимир 
Ковалев исполняет в пьесе Ген­
риха Боровика «Интервью в 
Буэнос-Айресе».

Мы этот спектакль на гаст­
роли в Тулу не привезли с со­
бой; ио не могу не говорить о 
нем, поскольку для меня, акте­
ра молодого, эта роль чрезвы­
чайно важная. Пьеса волнует 
тем, что остро затрагивает ак­
туальную проблему нашего 
времени, рассказывает о собы­
тиях в Чили.

Роль Педро мне поручили, 
когда я пришел в театр после 
сравнительно долгого отсут­
ствия — после двухлетнего пе­
рерыва для службы в рядах 
Советской Армии.

И вот — спектакль. В про­
цессе работы пад ролью приш­
лось столкнуться со многими 
трудностями. Хотелось через 
своего героя открыть зрителю 
еще одну страничку из жизни 
чилийского народа. Я хотел 
рассказать со сцены, почему 
народ Чили не сломлен, выра­
зить уверенность в том, что 
настанет день п взойдет солнце 
свободы над многострадальной 
землей.

Роль Педро, работа над ней 
помогли молодому артисту вой­
ти в творческий коллектив, по­
чувствовать себя вновь дома. 
Много помогали ему в этом 
старшие товарищи по сцене. 
Это я Зоя Васильевна Белова, 
народная артистка РСФСР, и 
один из ведущих артистов те­
атра Григорий Львович Пасс, 
н другие опытные мастера сце­
ны.

Владимир говорит сейчас о 
них тепло, задушевно; это и 
понятно. Вряд ли можно ска­
зать иначе о тон неоценимой 
поддержке, о том «чувстве лок­
тя», которые помогают моло-

ПОСТИГАЯ

дым—в их первых шагах, пер­
вых успехах в нелегком искус­
стве Мельпомены. Нелегком — 
не только потому, что актер 
молод, опыт еще невелик. Ио и 
роли —' разноплановые, тре­
бующие своих особых средств 
выразительности. Если Педро- 
характер современный, то кнчзь 
Шаховской в спектакле «Царь 
Федор Иоаннович» требует 
иных красок. Сама пьеса—одна 
из вершин мировой драматур­
гии — увлекла артиста, и свою 
роль он видит в соотношении с 
другими персонажами, с тем, 
что хотел выразить Алексей 
Толстой в этом сложном про­
изведении. в одной из частей 
знаменитой драматической три­
логии, посвященной российским 
государям.
~ Мне захотелось узнать,

ВЕЛИКУЮ ТАЙНУ...
как писатель создавал своих 
героев, насколько они соответ­
ствуют истории, правде жизни. 
Так незаметно я Проник в ла­
бораторию художника, читал 
пьесы, письма Толстого. Могу 
сказать, что становилась от 
этого не только сама роль моя 
ближе, понятнее, но я лучше 
постигал жизнь.

А как вы думаете: то, что 
было раньше, насколько инте­
ресно, полезно знать моему по­
колению? Ведь этот вопрос воз­
никает не только перед нашим 
театром, когда к постановке 
берется историческая пьеса, да 
еще такая сложная, с такой 
трудной и интересной сцениче­
ской судьбой, как «Федор 
Иоаннович». Алексей Толстой 
писал о том, что он представ­
ляет «Иоанна как гору, которая 
подавляет страну... а сын его 
Федор представляется как ка­
кой-то овраг, в который все 
проваливается. Вот гема: те­
перь дело в том, чтбб Сделать 
ее понятной»... Какие удиви­
тельные слова, точные!

В самом деле, эти слова мо­
гут быть взяты как эпиграф к 
деятельности любого творчес­
кого человека: «Вот тема: те­
перь дело в ^дм, чтоб сделать 
ее понятной...». И в своей рабо­
те пад ролью Шаховского ар­
тист стремился достичь этой Це­
ли. История князя — одна из 
драматичнейших: с нее начи­
нается пьёса. И любоВь к княж­
не Милославской, и все после­
дующие, связанные с этим чув­
ством событий, который Закру­
тили судьбу князя в «колесе 
историй» так, что только ко- 
сточкй хрустнули,—все важно.

— Мы с большим волнением 
относимся к тому, как встретят

тульские зрители этот спек­
такль,—говорит В. Ковалев. — 
Тем более, что мнбгяе любите­
ли театра знакомы с прекрас­
ной работой Пниокснтня Смок­
туновского в роли царя Федо­
ра. Хочется верить, что трак­
товка известной пьесы Толсто­
го нашим театром заинтересу­
ет и в плаце сравнения с тем, 
что уже было на сценах других 
театров.

Надо сказать, что Владимиру 
Ковалеву везет, несмотря на 
то, что он в начале своего твор­
ческого пути. Везет, потому что 
он учадювт в сценическом ре­
шении пьес, составляющих по­
истине сокровища мировой дра­
матургии. Л разве может нс 
быть полезным такое общение
— н для актера, и для челове­
ческой личности?

Совсем недавно, в апреле, 
накануне гастролей в Туле, 
сдан новый спектакль «Двенад­
цатая ночь». Роль Себастьяна 
выпала на долю артиста Кова­
лева. Роль невеликая—по своей 
значимости в пьесе. Но опять: 
с чем сравнится участие в ве­
ликом театре Шекспира? Это 
те университеты, та школа сце­
нического искусства, без кото­
рой не может состояться ни 
один артист.

Узнавать Шекспира, изучать 
его, постигать и открывать для 
себя н Для людей великие его 
тайны, поэзию и правду жизни, 
воссозданной великим гением,— 
к этому стремится каждый ры­
царь Мельпомены.

Насколько «верным рыца­
рем» является артист В. Кова­
лев, покажут спектакли теат­
ра, прибывшего к нам с родп- 
ны Есенина. В какой-то мере
— покажут, ибо нельзя судить

по одному-двум спектаклям; 
могут быть п просчеты, неуда­
чи... Но в том, как понимает 
артист искусство театра в своей 
жизни и как ощущает себя в 
театре, — залог его будущих 
побед.

Вот, скажем, еще один раз­
говор из тех, что состоялись с 
ним накануне гастролей. О 
спектакле по произведениям 
Симонова «Разные дни войны». 
Серпилииа играет П. А. Алек­
сандров, заслуженный артист 
РСФСР, а В. Ковалев играет 
его сына... Здесь не только сын 
учится у отца, но и молодой 
исполнитель—у более опытного 
ветерана сцены.

— Эти строки Симонова, — 
говорит Владимир,—проза. Но 
они, как и стихи его фронтовых 
лет, имеют прежнего адресата 
— человеческое сердце.

Я Думаю, не случайно спек­
такль получил такуЬ высокую 
оценку, назван лучшим в Рос­
сии—среди всех, посвященных 
военной теме. Спектакль пере­
дал главное, что есть в творче­
стве Симонова. Посмотрите — 
увидите. Не могу это утверж­
дать категорично: и молод еще, 
и мало знаю. Как говорится: 
«Я не волшебник, я только 
учусь». Но приведу только мне­
ние настоящих волшебников в 
своем деле. Иннокентий Смок­
туновский с большим интере­
сом смотрел нашего «Федора» 
в Рязани, а потом говорил о 
нем с похвалой. И нош земляк 
Константин Симонов' всем серд­
цем принял свой произведения 
в интерпретации нашего теат­
ра. Радует такая оценка, но, 
однако, стремления к совершен­
ству она не должна исклю­
чать...

Л. МОРОЗОВА,
На снимке В, Воронова: ар­

тист Рязанского Государствен­
ного театра драмы Владимир 
Ковалев.


